
OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS - EGW SIGHT MOUNT FOR
DELTAPOINT PRO FITS NOVAK CUT BLACK

EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. Simply remove the rear sight on your gun
and replace it with the EGW mount in order to mount your Optima, J-Point or
Delta Point red-dot sight. No alterations are required.  You can take our mount off
and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.

Attributes

Name: EGW SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO FITS NOVAK CUT BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000346
Mfr. No.: 49410
Color: Black
Make: -
Material: -
Model: -
Model Number: -
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 841370107155

Item details

Made in USA
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OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW SIGHT
MOUNT FÜR DELTAPOINT PRO
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du die EGW Optima/JPoint/Delta Point Halterung für deine Waffe gewählt hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Installation und Nutzung der Halterung sicherzustellen.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an alle geltenden Gesetze und
Vorschriften.
Halte die Halterung und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Bei Fehlfunktionen oder Verdacht auf Beschädigung sofort die Nutzung einstellen und einen qualifizierten
Büchsenmacher konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die EGW Halterung nur mit kompatiblen Rotpunktvisieren: Optima, JPoint oder Delta Point.
Modifiziere die Halterung oder die Waffe in keiner Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Stelle sicher, dass die Waffe ungeladen ist, bevor du die Halterung installierst oder entfernst.
Verwende nur das mitgelieferte Montagematerial; ersetze es nicht durch andere Befestigungselemente.
Achte beim Einstellen oder Festziehen der Halterung darauf, nicht zu fest anzuziehen, da dies die Waffe oder
die Halterung beschädigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Sammle die benötigten Werkzeuge: Schraubendreher (falls erforderlich) und das mitgelieferte
Montagematerial.

Entfernen der Kimme

Entferne vorsichtig die Kimme deiner Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lege die Kimme an einem sicheren Ort beiseite.

Installation der EGW Halterung

Richte die EGW Halterung mit den Montagelöchern deiner Waffe aus.
Setze die mitgelieferten Schrauben in die Löcher ein und ziehe sie fest an, um sicherzustellen, dass die
Halterung fest sitzt.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentspezifikationen, um Schäden zu vermeiden.

Befestigung des Rotpunktvisiers

Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein Rotpunktvisier und befestige es an der EGW
Halterung.
Stelle sicher, dass das Visier sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Abschließende Überprüfungen

Überprüfe nach der Installation, ob alle Schrauben fest angezogen sind und die Halterung stabil ist.
Führe einen Funktionstest an deiner Waffe durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Halterung das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht oder irreparabel beschädigt ist, entsorge sie in
Übereinstimmung mit den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EGW Optima/JPoint/Delta Point Halterung
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung der EGW
Optima/JPoint/Delta Point Halterung gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn
du dir unsicher bist. Danke für dein Engagement für verantwortungsbewussten Waffenbesitz.
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OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW SIGHT
MOUNT FOR DELTAPOINT PRO SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount for your firearm. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper installation and use of the mount. Please read this document carefully to
maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories with care and follow all applicable laws and regulations.
Keep the mount and all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before use.
In case of any malfunction or suspicion of damage, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the EGW mount with compatible reddot sights: Optima, JPoint, or Delta Point.
Do not modify the mount or firearm in any way that could compromise safety.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the mount.
Use the included mounting hardware only; do not substitute with other fasteners.
When adjusting or tightening the mount, do so with care to avoid overtightening, which could damage the
firearm or mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools: screwdriver (if required) and the included mounting hardware.

Removal of Rear Sight

Carefully remove the rear sight from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Set the rear sight aside in a safe location.

Installation of the EGW Mount

Align the EGW mount with the mounting holes on your firearm.
Insert the provided screws into the holes and tighten them securely, ensuring the mount is firmly
attached.
Do not exceed the recommended torque specifications to avoid damage.

Mounting the RedDot Sight

Following the manufacturer’s instructions for your reddot sight, attach it to the EGW mount.
Ensure the sight is securely fastened and properly aligned.

Final Checks

After installation, doublecheck that all screws are tight and that the mount is stable.
Perform a function check on your firearm to ensure everything operates correctly.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the mount reaches the end of its usable life or is damaged beyond repair, dispose of it in a manner that
complies with local electronic waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount, please refer to
the manufacturer's contact details provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the EGW Optima/JPoint/Delta
Point Mount. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for your commitment to
responsible firearm ownership.
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MONTURA EGW OPTIMA/JPOINT/DELTA POINT
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Introducción
Gracias por elegir la Montura EGW Optima/JPoint/Delta Point para tu arma de fuego. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar la correcta instalación y uso de la montura. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para maximizar la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones
aplicables.
Mantén la montura y todos los componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la montura en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
En caso de cualquier mal funcionamiento o sospecha de daño, deja de usarla inmediatamente y consulta a un
armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la montura EGW únicamente con miras reddot compatibles: Optima, JPoint o Delta Point.
No modifiques la montura ni el arma de fuego de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar la montura.
Utiliza únicamente el hardware de montaje incluido; no sustituyas con otros sujetadores.
Al ajustar o apretar la montura, hazlo con cuidado para evitar apretar en exceso, lo que podría dañar el arma
o la montura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador (si es necesario) y el hardware de montaje incluido.

Retiro de la Mira Trasera

Retira cuidadosamente la mira trasera de tu arma según las instrucciones del fabricante.
Coloca la mira trasera a un lado en un lugar seguro.

Instalación de la Montura EGW

Alinea la montura EGW con los orificios de montaje en tu arma.
Inserta los tornillos proporcionados en los orificios y apriétalos de manera segura, asegurándote de
que la montura esté firmemente sujeta.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas para evitar daños.

Montaje de la Mira RedDot

Siguiendo las instrucciones del fabricante para tu mira reddot, átala a la montura EGW.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y correctamente alineada.

Verificaciones Finales

Después de la instalación, verifica que todos los tornillos estén apretados y que la montura esté
estable.
Realiza una verificación de funcionamiento en tu arma para asegurarte de que todo opere
correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones
locales.
Si la montura llega al final de su vida útil o está dañada más allá de la reparación, deséchala de manera que
cumpla con las pautas locales de eliminación de desechos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional respecto a la Montura EGW Optima/JPoint/Delta Point,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de la Montura EGW
Optima/JPoint/Delta Point. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas. Gracias
por tu compromiso con la tenencia responsable de armas de fuego.
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MONTAGE EGW OPTIMA/JPOINT/DELTAPOINT PRO
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage EGW Optima/JPoint/Delta Point pour votre arme à feu. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une installation et une utilisation appropriées du montage. Veuillez
lire ce document attentivement pour maximiser la sécurité et les performances.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respectez toutes les lois et réglementations
applicables.
Gardez le montage et tous les composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le montage pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de suspicion de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un armurier qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement le montage EGW avec des viseurs point rouge compatibles : Optima, JPoint ou Delta
Point.
Ne modifiez pas le montage ou l'arme à feu de manière à compromettre la sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le montage.
Utilisez uniquement le matériel de montage inclus ; ne substituez pas avec d'autres fixations.
Lorsque vous ajustez ou serrez le montage, faitesle avec soin pour éviter un serrage excessif qui pourrait
endommager l'arme ou le montage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : tournevis (si nécessaire) et le matériel de montage inclus.

Retrait de la hausse arrière

Retirez soigneusement la hausse arrière de votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Mettez la hausse arrière de côté dans un endroit sûr.

Installation du montage EGW

Alignez le montage EGW avec les trous de montage de votre arme à feu.
Insérez les vis fournies dans les trous et serrezles solidement, en vous assurant que le montage est
fermement attaché.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées pour éviter d'endommager.

Montage du viseur point rouge

En suivant les instructions du fabricant pour votre viseur point rouge, fixezle au montage EGW.
Assurezvous que le viseur est solidement fixé et correctement aligné.

Vérifications finales

Après l'installation, vérifiez que toutes les vis sont serrées et que le montage est stable.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de votre arme à feu pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.



Instructions d'élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations
locales.
Si le montage atteint la fin de sa durée de vie utile ou est endommagé audelà de la réparation, éliminezle
d'une manière conforme aux directives locales sur l'élimination des déchets électroniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le montage EGW Optima/JPoint/Delta
Point, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du montage EGW
Optima/JPoint/Delta Point. Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels en cas de doute. Merci de
votre engagement envers une possession responsable d'armes à feu.
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MONTAGGIO EGW PER OPTIMA/JPOINT HANDGUN
MOUNTS PER DELTAPOINT PRO ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio EGW per Optima/JPoint/Delta Point per la tua arma. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire una corretta installazione e utilizzo del montaggio. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura e segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili.
Tieni il montaggio e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
In caso di malfunzionamenti o sospetti di danni, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il montaggio EGW solo con mirini rossi compatibili: Optima, JPoint o Delta Point.
Non modificare il montaggio o l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il montaggio.
Utilizza solo l'hardware di montaggio incluso; non sostituirlo con altri dispositivi di fissaggio.
Quando regoli o stringi il montaggio, fallo con attenzione per evitare di stringere eccessivamente, il che
potrebbe danneggiare l'arma o il montaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite (se necessario) e l'hardware di montaggio incluso.

Rimozione del Mirino Posteriore

Rimuovi con attenzione il mirino posteriore dalla tua arma seguendo le istruzioni del produttore.
Metti da parte il mirino posteriore in un luogo sicuro.

Installazione del Montaggio EGW

Allinea il montaggio EGW con i fori di montaggio sulla tua arma.
Inserisci le viti fornite nei fori e stringile saldamente, assicurandoti che il montaggio sia ben fissato.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate per evitare danni.

Montaggio del Mirino Rosso

Seguendo le istruzioni del produttore per il tuo mirino rosso, fissalo al montaggio EGW.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e correttamente allineato.

Controlli Finali

Dopo l'installazione, ricontrolla che tutte le viti siano ben strette e che il montaggio sia stabile.
Esegui un controllo di funzionamento sulla tua arma per assicurarti che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il montaggio raggiunge la fine della sua vita utile o è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in modo
che sia conforme alle linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al montaggio EGW per Optima/JPoint/Delta
Point, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del montaggio EGW per
Optima/JPoint/Delta Point. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti in caso di dubbi. Grazie per il
tuo impegno verso una proprietà responsabile delle armi da fuoco.
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OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW SIGHT
MOUNT FOR DELTAPOINT PRO TURVAISET VAIHEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Optima/JPoint/Delta Point kiinnikkeen aseellesi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita kiinnikkeen asianmukaista asennusta ja käyttöä varten. Lue tämä asiakirja huolellisesti
maksimoidaksesi turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käsittele aseita ja tarvikkeita aina varovasti ja noudata kaikkia sovellettavia lakeja ja sääntöjä.
Pidä kiinnike ja kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos havaitset vikaa tai epäilet vaurioita, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä EGWkiinnikettä vain yhteensopivien punapisteiden kanssa: Optima, JPoint tai Delta Point.
Älä muuta kiinnikettä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiinnikkeen asentamista tai poistamista.
Käytä vain mukana toimitettuja kiinnitysvarusteita; älä korvata niitä muilla kiinnittimillä.
Kun säädät tai tiukennat kiinnikettä, tee se varovasti, jotta et tiukennettaisi liikaa, mikä voisi vahingoittaa
asetta tai kiinnikettä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli (jos tarpeen) ja mukana toimitetut kiinnitysvarusteet.

Takana olevan Näkökohdan Poistaminen

Poista takanäkö varovasti aseestasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Aseta takanäkö turvalliseen paikkaan.

EGWkiinnikkeen Asentaminen

Kohdista EGWkiinnike aseen kiinnitysreikiin.
Aseta mukana toimitetut ruuvit reikiin ja tiukennä ne turvallisesti varmistaaksesi, että kiinnike on
tukevasti kiinni.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja vahingon välttämiseksi.

Punapisteen Kiinnittäminen

Liitä punapiste EGWkiinnikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että punapiste on kunnolla kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Lopputarkastukset

Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja että kiinnike on vakaa.
Suorita toimintatarkastus aseellasi varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävitsoohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kiinnike saavuttaa käyttöikänsä lopun tai se on vaurioitunut korjaamattomaksi, hävitä se paikallisten
sähköromuhävitysohjeiden mukaisesti.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua EGW Optima/JPoint/Delta Point kiinnikkeen
kanssa, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa EGW Optima/JPoint/Delta Point kiinnikkeen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja ota yhteyttä ammattilaisiin, kun olet epävarma. Kiitos
sitoutumisestasi vastuulliseen aseiden omistamiseen.
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OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW SIGHT
MOUNT FOR DELTAPOINT PRO BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW Optima/JPoint/Delta Point pro vaši zbraň. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní instrukce k zajištění správné instalace a používání montáže. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento dokument, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Udržujte montáž a všechny její komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
V případě jakéhokoli selhání nebo podezření na poškození okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž EGW pouze s kompatibilními reddot zaměřovači: Optima, JPoint nebo Delta Point.
Neměňte montáž ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Zajistěte, aby byla zbraň vyložena před instalací nebo odstraněním montáže.
Používejte pouze dodaný montážní hardware; nenahrazujte jinými upevňovacími prvky.
Při nastavování nebo utažení montáže postupujte opatrně, abyste se vyhnuli přílišnému utažení, které by
mohlo poškodit zbraň nebo montáž.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vyložena.
Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák (pokud je potřeba) a dodaný montážní hardware.

Odstranění zadního mířidla

Opakujte pokyny výrobce pro pečlivé odstranění zadního mířidla z vaší zbraně.
Uložte zadní mířidlo na bezpečné místo.

Instalace montáže EGW

Zarovnejte montáž EGW s montážními otvory na vaší zbrani.
Vložte poskytnuté šrouby do otvorů a bezpečně je utáhněte, aby byla montáž pevně připevněna.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu, abyste se vyhnuli poškození.

Montáž reddot zaměřovače

Podle pokynů výrobce pro váš reddot zaměřovač jej připevněte k montáži EGW.
Zajistěte, aby byl zaměřovač pevně uchycen a správně zarovnán.

Konečné kontroly

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby utaženy a zda je montáž stabilní.
Proveďte funkční kontrolu vaší zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci



Odpovědně se zbavte jakýchkoli obalových materiálů v souladu s místními předpisy.
Pokud montáž dosáhne konce své použitelnosti nebo je poškozena, zbavte se jí způsobem, který vyhovuje
místním předpisům o likvidaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se montáže EGW Optima/JPoint/Delta Point se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání montáže EGW
Optima/JPoint/Delta Point. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, když si nejste jisti. Děkujeme
vám za vaši odpovědnost při vlastnictví zbraně.


